
SZEMLE 

Mátrai László: A kultúra történetisége. Vá­
logatott tanulmányok és cikkek. Bp. 1977. 
Gondolat K. 418 1. 

A recenzens nem elfogulatlan. Koránál 
és élete alakulásánál fogva ugyan csak 
mintegy harminc éve ismerheti közelről 
Mátrai László tudósi és közéleti pályáját, 
ám időközönként olyan személyes közelség­
ből meríthet tanulságokat gondolati és 
emberi megnyilvánulásaiból, hogy e kötet 
referálása közben nehezen vehetné fel a 
távolságtartó kritikai álláspontot. 

Az ismertetés most csak erről a gyűjte­
ményes kötetről szólhat, annak is — lapunk 
profilja szerint — elsősorban a művelődós­
történettel, tudománytörténettel, könyv­
történettel ós olvasással foglalkozó fejeze­
teiről. Azokról a — Mátrai László által 
„szikrázó formai világossággal" megfogal­
mazott — „pazarló bőségű" gondolatokról, 
amelyekkel eligazítja a művelődés kutatóit 
és teremtőit. 

A kötet mondandója ismertetésének ilyen 
leszűkítéséhez persze a recenzensnek erős 
önkorlátozásra van szüksége, továbbá an­
nak a veszélynek a vállalására is, amelyet 
azzal a lehetséges váddal von magára, hogy 
nem ismerte fel a gyűjteményes kötet 
egyes darabjainak a mélyben húzódó benső 
kapcsolatát, az egyes tanulmányok látszó­
lagos tematikai távolesésének logikai „tér-
öleléssé" nemesedését. Arról már nem is 
beszélve, lehet-e kiszakítani — akárcsak 
a szűkebb szakmai figyelemfelkeltés indo­
kával is — tematikai fejezeteket a lénye­
gében a szerző egész tudományos élet­
pályáját is reprezentáló gyűjteményből, 
amelynek legrégibb írásai 193G-ban kerültek 
első közlésre, és amelyben 1976-ban elhang­
zott előadások is olvashatók. 

Mostanában sokkal fiatalabb és kevésbé 
jelentős szerzők eddigi munkásságának 
monografikus összefoglalására számos pél­
dát látunk. Mátrai Lászlónak ez a kötete 
már igazán kihívás lehet az ő eddigi élet­
művének átfogó értékelésére; azon a mél­
tányláson túl, amelyet számára a legutóbbi 

években juttatott Állami-díj az életművé­
ért ós tudományszervező tevékenységéért 
jelentett. Kérdés: akad-e könnyen a szer­
zőhöz fogható és méltó, sokoldalú, egyete­
mes tudású vállalkozó, aki át tudja fogni 
a filozófiai és művelődóstörténeti témák­
nak a szokásosnál szélesebb területét, a 
Mátrai által művelt egész vizsgálati tárgy­
kört. 

Most itt — ismételjük — az ismertetés­
sel csak a már jelzett témák és fejezetek 
keretei között maradunk. Talán mégis 
eloszlathatjuk a „kiragadás", a „csonkítás" 
(legalább) recenzensi kételyeit, mert Mát­
rainak bármelyik nagyobb tanulmányát 
emelnénk ki a többi közül, láthatjuk: ön­
magában is képes az a teljességre, a szerző 
átfogó látásmódjának megimertetésóre. 
Ugyanakkor valóban mindegyikben ott 
húzódik a mélyben a többivel fennálló 
benső kapcsolat. A filozófus sajátja, hogy 
a dolgokat egységes képben kívánja látni, 
és soha nem zárja be merev keretek közé a 
tárgyalandó témát. 

így nyer értelmet számunkra újra ós újra 
az, amit tőle (mint szerkesztő bizottságunk 
elnökétől) a gondolkodás fegyelméről és 
tágasságáról általánosságban már régen 
eltanulhattunk, vagy konkrétan az, hogy 
könyvtörténész kutatóinktól a tudatos 
rendszeresség és mértéktartás mellett az 
általánosabb művelődéstörténeti vonatko­
zásokat, az általánosított megismerésre 
törő látásmódot is kívánjuk meg. A mfi-
velődéstörtónószeknek pedig a konkrét tör­
téneti adatok nagyobb „tiszteletét" nem­
csak ajánlja, hanem saját kutatásaival pél­
dázza. Ha a kelet-európai humanizmus-ku­
tatás újabb eredményeiből hoz fel „egyet­
len komplex példát" (Az itáliai „averroiz-
mus" hatása a XVI. századi Magyarorszá­
gon c. tanulmányban), zárójelben mellé­
kesen megjegyzi: „ez egy szerény módszer­
tani ötletet is bemutat arra nézve, hogy a 
könyvtörténetet miképpen kellene az eddi­
ginél jobban hasznosítani a tudomány- és 
kultúrhistóriában." Megfogalmazza az álta­
lános követelményeket a tudománytörtó-
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neti kutatás számára: az analízis további 
folytatása mellett (és annak érdekében is) 
szükség van a fejlődés legfőbb vonalainak 
megrajzolására, a szintézisre is; valamiféle 
fejlődést (vagy akár visszafejlődést) akkor 
tudunk kimutatni a tudományok történeté­
ben, ha a jelenlegi deszkriptív, „filológiai" 
szemléletünket egy kauzálisabb, „történe­
t ibb" látásmóddal akarjuk felcserélni. És 
hogy teljesen világos, minden tévedést 
eloszlató legyen, visszafordít: ,,Ez egyálta­
lán nem zárja ki az alapos forráskutatást, 
hanem ellenkezőleg: új és értelmes fel­
adatokat szabhat elébe." Ha Erasmusról 
értekezik: írásának felülmúlhatatlan ele­
ganciája mellett kiemeli, megfoghatatlan, 
hogy miképpen volt képes kritikai szöveg­
kiadásainak óriási tömegét komoly filozó­
fiai gonddal sajtó alá adni. 

A kultúra történetisége a címben pontosan 
megfogalmazott alapgondolat ebben a kö­
tetben. Könyvtárosok számára is alapmű 
kellene legyen szemléletük alakításához. 
Lehet-e bármihez is fogni, ha nem tudjuk, 
hogy a kultúra fejlődése állandó, folyama­
tos, teremtő fejlődés, hogy a „múltat a je­
lenről csak elméletben lehet leoperálni" 
(Állam és nemzet. Szekfű Gyula könyvé­
ről), hogy a kultúra történetiségéből fakad 
(A kultúra történetisége. Az oktatásügy re­
formjával kapcsolatban a történelemtaná­
rok országos értekezletén — 1976-ban— el­
hangzott előadás). 

Minden fiatal könyvtáros számára meg­
szívlelendő tanács: filozófiai áttekintés 
nélkül a megszerzett tudás jövőbe mutató 
perspektíva nélkül marad és az ifjúság nem 
látja értelmét a nehéz munkával megszer­
zett tudásnak (Filozófia és szaktudomány); 
minden, akár már felnőtt, ám éretlen 
„pszedorforradalmi, anarchista gondolko­
dónak" kemény figyelmeztetés: műveltség 
nem képzelhető el az eddig kialakult kultu­
rális establishmentbe való „beilleszkedés", 
installáció nélkül; minden könyvtárelmé­
lettel és könyvtártörténettel foglalkozó 
szakember számára intés: a könyvtárak 
fejlődését az egyetemes emberi művelődés­
történet részeként érdemes bemutatni, 
„hogy az olvasás és könyvtár múltjából és 
jelenéből extrapolálhassák azt a várható 
jövőt, mely pusztán a jelen leírásából, vagy 
pusztán elvont teoretizálásból csak igen 
bizonytalanul és szubjektív módon — ha 
egyáltalán — extrapolálható" (Hagyomány 
és újítás ; olvasás egy változó országban). 

Mind a tradíció, mind az újítás terén 
növekedő tudományos könyvtári szerepről 
világos eligazítást adnak a Könyvtáros 
Egyesületek Nemzetközi Szövetségének 
1971-ben Liverpoolban (Gyakorlat, tudás, 
tudomány) és 1972-ben Budapesten tartott 
konferenciáin elhangzott előadások. 

A recenzens végül nem mondhat mást: 
Mátrai László gyűjteményes kötete nem 
eshet áldozatául a végtelenbe növekvő in­
formációáradatnak; a tudományos pontos­
ság, kontinuitás követelménye szerint: 
számon tartjuk a legjelentősebb tudomá­
nyos eredmények között. 

HAVASI ZoLtÁN 

Komját Irén: A kommunista mozgalom vi­
láglapja. Az Inprekorr története. Bp. 1977. 
Kossuth K. 207, [2] 1. 

A szerző az egyik legjelentősebb kommu­
nista világlapnak a feldolgozását vállalta 
magára, melynek maga is szerkesztője volt 
férjével, Komját Aladárral. Az Inprekorr 
(Internationale Presse Korrespondenz) a 
I I I . Internacionálé sajtószolgálatának lap­
jaként 1921-ben Berlinben indult Alpári 
Gyula szerkesztésében és 1933-ban Hitler 
uralomra jutásával szűnt meg, majd helyé­
be a Svájcban megjelenő Rundschau lépett. 
A lap létrejöttét maga Lenin sürgette, mi­
vel az új történelmi feladatokhoz új típusú 
sajtóra volt szükség. Ennek megfelelően 
„Az Inprekorr eszköz volt a kommunista 
sajtó eszmei-politikai színvonalának eme­
lésére és a korszerű forradalmi publicisztika 
kifejlesztésére." (6. 1.) A lapnak a politikai 
feladatok mellett a gazdasági harcot is 
szolgálnia kellett, valamint támogatnia a 
kisebb nemzetek haladó mozgalmait. 

Komját Irén e már-már feledésbe merült 
nemzetközi orgánum „drámai történetét" 
mutatja be, olyan lapét, amely hol legálisan, 
hol csak illegálisan jelenhetett meg. Kötete 
valóban újdonság, hiszen sem könyv, sem 
tanulmány nem foglalkozott még az In-
prekorr-ral. A szerző kutatómunkáját 1974-
ben kezdte meg a Párttörténeti Intézet és a 
Kossuth Kiadó hozzájárulásával ós segít­
ségével. A választott feladat még így sem 
volt egyszerű, amint ez az előszóból is ki­
derül, hiszen egyrészt egy olyan évtizedek­
kel ezelőtt megszűnt folyóirat feldolgozá­
sára vállalkozott, amely különböző orszá­
gokban — időnként nyolc nyelven jelent 
meg. Számos példányát pedig nagyon ne­
hezen, néha szívós, „nyomozásnak" is beillő 
kutatómunka vagy a véletlen segítségével 
— sikerült csak felkutatni, a Német De­
mokratikus Köztársaságban, Franciaor­
szágban, Svájcban, Csehszlovákiában és ha­
zánkban. Munkáját nehezítette az a körül­
mény is, hogy Komját Irén az Inprekorr 
egyetlen élő szerkesztője. 

Könyvében részletesen leírja a lap indu­
lását, a nemzetközi munkásmozgalomban 
betöltött szerepét, korszakait, egyben kor­
képet ad a történelmi korszakról, a szer-
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kesztőség kényszerű vándorlásairól is. Be­
mutatja az újság nagy nemzetközi kampá­
nyokban való részvételót: a Szovjet-Orosz­
országot sújtó éhínség idején, Sallai Imre 
és Fürst Sándor életéért folytatott harcot, 
a Komintern Végrehajtó Bizottsága hatá­
rozatainak és irányelveinek népszerűsíté­
sét stb. Külön fejezetben szól Lenin sze­
mélyéről ós bőven foglalkozik néhány 
Inprekorrban megjelent cikkével. 

Az Inprekorr története — és ez csak fo­
kozza a kötet jelentőségét — a nemzetközi 
munkásmozgalomnak fontos része, hiszen 
,,. . . végigkísérte a kommunista pártok fej­
lődését, segítette harcukat a húszas-har­
mincas években; sajtójuknak irányt, példát 
mutatott és a pártvezetők írásainak közlé­
sével közöttük r is tapasztalatcserét szer­
vezett". (6. 1.) így ,,Az Inprekorr minden­
kor híven tükrözte a nemzetközi munkás­
mozgalom helyzetét, problémáit, tévedé­
seit és azok leküzdését, vereségét ós győ­
zelmeit." (27. 1.) 

Komját Irón az Inprekorr bemutatásával 
jelentős forrásértékű sajtótörténeti mo­
nográfiát írt, megörökítve benne szerkesz­
tési rminkájának nehézségét, kockázatát, 
de egyben szépségét is. 

B. JUHÁSZ ERZSÉBET 

Zoványi Jenő: A magyarországi protestan­
tizmus 1565-től 1600-ig. Sajtó alá rendezte 
LADÁNYI Sándor. Bp. 1977. Akadémiai 
Kiadó — MTA Irodalomtudományi Inté­
zete Reneszánsz-kutató Csoport. 462 1. 
(Humanizmus és Reformáció, 6.) 

Zoványi szintézisének megjelenése több 
szaktudományban fog kedvező visszhangot 
támasztani (történelem, egyháztörténet, 
irodalomtörténet stb.), közéjük tartozik 
a könyvtörténet is. Két lényeges szempont 
is indokolja a vele való foglalkozást: 1. kor­
szakmonográfia-jellege; 2. forrásfeltáró 
eredményei. 

1. Az RMNy első kötete — igen helyesen 
— gyakorlattá emelte az egyes tételek mű­
velődéstörténeti (főként irodalomtörténeti) 
megvilágítását, megszabadulva ezáltal a 
könyvészeti-bibliográfiai adatok valami­
féle, öncélúnak látszó tobzódásától s ekképp 
is közelebb kerülve a mindennapi kutató­
munkához. Csakhogy az 1600-ig terjedő 
könyvészeti anyag jelentős hányada teoló­
giai jellegű, erről pedig részletekbe menő 
alapossággal úgyszólván fél évszázada nem 
írtak semmit (ahol ezekre a régi disszertá­
ciókra támaszkodik az Irodalomtörténeti 
Kézikönyv I. kötete, ott az sem tekinthető 
,,friss" szakirodalomnak, az 1964-es évszám 
ellenére sem !). Ilyenképp szorosan a tárgy­

hoz tapadó szakirodalom csak nagyritkán 
került az RMNy legtöbb tétele alá. Más a 
helyzet immár Zoványi szintézisének meg­
jelenése óta, mivel ő a legelfeledettebb 
és legperiférikusabb vitairatokat is tüzetes 
elemzésnek vetette alá. Amit az RMNy 
szerkesztősége már nem tehetett meg, pó­
tolnia kell a mai kutatónak: Zoványi és az 
RMNy-kommentárok szembesítését. 

2. A monográfia könyvtörténeti érdekű 
jelentőségét hangsúlyozza az a körülmény 
is, hogy RMNy-adatok kontrolljára fel­
használható. Ismeretes, hogy Zoványi 
annak idején széles körű kéziratos forrás­
kutatást végzett s ily módon számos ne m 
ismert vagy elfeledett nyomtatvány nyo­
maira bukkant, érdemesnek látszik tehát 
adalékjait egybevetni a korszak ismert 
könyvtermésóvel. Például az RMNy 
566. sz. tótelének kommentárjában ez áll: 
,,A naptárreformot védelmező mű", mely­
nek első részében olvasható a 'Calendarium 
pro anno MDXXCV ellen írt vitairat." 
Zoványi e mű ismeretében nem habozott 
kimondani, hogy egy „Nagyváradon 1585-
re, természetesen 1584-ben kiadott" nap­
tárról lehet csak szó (148.). Márpedig, ha 
ez annyira igaz, mint amennyire logikus, 
akkor csakugyan érdemes lett volna az 
RMNy-ben egy utaláson alapuló kalendá­
rium-tételt szerepeltetni (ami egyébként 
szokásos a kiadványban). 

Az RMNy 479. sz. tétele Luther kate­
kizmusának első szlovák nyelvű kiadását 
regisztrálja, mit sem szólva az ismeretlen 
szerző lehetséges személyéről, míg az RMNy 
564. tétele pedig ennek a katekizmusnak 
énekekkel kibővített kiadásáról szól, Ján 
Pruno szerzősége alatt. Zoványi velük kap­
csolatosan így vélekedik: „Ugyancsak 
mindenfelé használhatták Luther kiskáté­
ját, melyet szlovák nyelvre 1581-ben for­
dított le először állítólag Pruno János gal-
góci, majd trencsényi rektor, ki 1584-ben 
újra kiadta a kátét egy kis énekeskönyv­
vel." (230) Figyelemre méltónak látszik, 
hogy Zoványi érvelése egy OSZK-beli kéz­
iratos forrásra támaszkodik, melyet aligha 
citált volna külön, ha ezt a korábbi szlovák 
és magyar szakirodalom is megtette volna 
ő előtte. I t t tehát kísérletet lehetett volna 
tenni az anonymitás megszüntetésére — 
ha Zoványi kellő időben kézben lett volna. 

Végül egy harmadik adat. „Gyarmati 
Biró Miklós még 1582-ben odaadta olva­
sásra Beregszászinak azt a könyvet, me­
lyet a győri katolikus püspökségnek 1579-
ben, Szombathelyen összeült zsinatáról 
Acta et constitutiones . . . címmel jutott a 
közönség elé" (148.). Zoványi szavaiból 
egyértelműnek látszik, hogy nem kézirat­
ban terjesztett könyvről lehet szó, mivel 
azonban az RMNy első (1600-ig terjedő) 
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kötetében — még kikövetkeztetett formá­
ban sincs — ilyen magyarországi nyom­
tatvány: vagy arra kell gondolnunk, hogy 
ez végül is külföldi nyomdában látott nap­
világot, vagy pedig arra, hogy Zoványinak 
ez az adata új. 

Ilyen és efféle tanulságokkal zárva a 
könyv ismertetését, joggal remélhetjük, 
hogy Zoványi monográfiájának XVII. 
századi folytatása is megjelenik a nem túl 
távoli jövőben, vagy (szükségmegoldás­
ként) kéziratos formájában is rákerül a kö­
vetkező RlVLNy-kötetek felgyűjtendő, ana­
lizálandó listájára. 

V. KOVÁCS SÁNDOR 

A magyar haladó ifjúsági mozgalmak tör­
ténetének válogatott bibliográfiája 1868— 
1975. Szerk. LÁNG Péter. Bp. 1977. Ifjú­
sági Kiadó. 506 1. 

A helyes történelmi szemlélet kialakí­
tásához nélkülözhetetlen a múlt ismerete. 
Különösen értékesek azok a forrásanya­
gok, amelyek hozzásegítenek az egyik leg­
fontosabb társadalmi réteg, az ifjúság éle­
tének és küzdelmeinek megismeréséhez. 
Láng Péter bibliográfiai összeállítása ilyen 
céllal készült; válogatott cikkek, tanul­
mányok, tanulmányrészletek és önálló 
kiadványok adatainak feltárásával közre­
adja a haladó ifjúsági mozgalmak irodalmi 
forrásait. 

A kitűnően szerkesztett elemző szakbib­
liográfia az 1868-tól 1975 végéig eltelt idő­
szakot tekinti át. Az első fejezetek az Al­
talános Munkásegylet (az első hazai szocia­
lista munkásszervezet) és az ifjúmunkás­
mozgalom múlt század végi gazdasági és 
politikai harcainak irodalmát idézik, pár­
huzamosan a szegénysorban élő egyetemi, 
főiskolai tanulók diákmozgalmaival. Kü­
lön kaptak helyet a Galilei-kör alakulásáról, 
működéséről és értékeléséről szóló archív 
cikkek, valamint a dualizmus korának 
egyéb megmozdulásait feltáró írások. A bib-
liográfia első fejezeteinek témakörét jól 
jellemzi néhány cikknek a címe: Bírósági 
eljárás az 1895. május 1-én tüntető ifjú­
munkások ellen; Fajmagyar tanoncnyúzás 
(Az Ifjúmunkás 1907. szept. 15-i számá­
ban); Húszórai munka, négy órai alvás. 
Hogyan élnek a nagykanizsai pékinasok ? 
(Az Ifjúmunkás 1913. szept. 1-i számában); 
Az egyetemi ifjúság nyomora (A Népszava 
1915. nov. 9-i számában). 

A további részek belső tagolása a magyar 
történelem, illetve a munkásmozgalom 
történetének időrendjét követi, például 
ezekben a fejezetekben: A szociáldemokra­
ta és a kommunista ifjúsági mozgalom, 
a polgári demokratikus köztársaság idő­
szakában; A dolgozó és tanuló-ifjúság 

a szocialista forradalom győzelme után; 
A KIMSZ szerepe a Tanácsköztársaság 
felépítésében és védelmében; Kommunista, 
szociáldemokrata és polgári antifasiszta 
ifjúsági mozgalmak a Horthy-korszakban 
1919 — 1945; stb. A rendezési elv néhol 
eltér ettől, de csak kivételesen akkor, ha 
az ifjúsági mozgalmak korszakhatárai ezt 
megkívánják. Szokatlan viszont, hogy az 
1918. évi polgári demokratikus forradalom 
négy-öt hónapja fő fejezetet kapott, és így 
félreérthetően nagy korszakot sejtet. 

A kötet további kétharmad része az 
1945-1950, 1950-1956, 1956-1957 és 
1957 — 1975. évek közötti időhatárok sze­
rint tagolódik. A fejezetcímek itt is jól 
jellemzik az adott korszakot, például: A ko­
alíciós pártok ifjúsági szervezetei ; Kollégiumi 
mozgalmak ; A Dolgozó Ifjúság Szövetsége ; 
Az ifjúsági rétegszervezetek és a gyermek­
mozgalom 1956 —1957 ; A Magyar Kommu­
nista Ifjúsági Szövetség megalakulásának 
történelmi körülményei . . .; stb. 

A bibliográfiai adatok kitérnek a fiata­
lok élet- és munkakörülményeire, a közok­
tatás és közművelődés témakörere, és fel­
dolgozzák az összefoglaló jellegű forráski­
adványokat is. Az adatgyűjtők (Bocskay 
Péter, Somogyi István László és Vértesnó 
B. Éva) külön érdeme, hogy megemlékez­
nek a haladó ifjúsági szövetségek nem­
zetközi kapcsolatairól, a szolidaritási meg­
nyilvánulásokról, az ifjúsági sajtóval kap­
csolatos értékelő cikkekről és a kiemelkedő 
személyiségek, ifjú mártírok életével fog­
lalkozó írásokról. A nemzetközi szerveze­
tekről szóló részben például külön kiemelik 
az 1949 — 1973. évek közötti Világifjúsági 
Találkozókat. 

A kutatóknak ós a kutatások koordiná­
lóinak bizonyára örömet szerez, hogy a 
Függelékben megtalálható a felsőfokú tan­
intézetekhez benyújtott doktori disszer­
tációk és szakdolgozatok irodalma. A cím­
leírások mellett — ahol szükséges — rövid 
mondatban vagy tárgyszóban megjelölik 
a cikk témáját, és ezzel is növelik a gazdag 
forrásanyag információs értékét. A jó 
szakbibliográfia követelményeinek meg­
felelően névmutató, földrajzi mutató és a 
gyárak, üzemek, tanintézetek neveinek 
mutatója zárja a kötetet. A forrásanyagok 
felkutatásában az MSZMP Politikai Főis­
kolája és a Párttörténeti Intézet könyvtára 
is közreműködött, a szaklektorálás felelős 
munkáját Svéd László neve fémjelzi. Ne­
héz röviden és tömören kifejezni, hogy a 
szakbibliográfia végül is miért érdemel ki­
tűnő jelzőt. Ha mégis megkísérelném leírni, 
akkor arról a szubjektív érzésről kellene 
szólni, amelyet a kötet egyszerű lapozga­
tása közben első benyomásként éreztem; 
olyan ez a gyűjtemény, mintha egy évszá-
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zad jól megírt történelmi olvasókönyvét tar­
tanám a kezemben. 

A közel tízezer adatot feldolgozó bib­
liográfiából nemcsak az újabb írásmunkák 
forrásait kereső kutatók, írók profitál­
hatnak, hanem azok a fiatalok és ifjúsági 
vezetők is, akik a mozgalmi élet minden­
napi gyakorlatában keresik a múlt és a jelen 
valóságának összefüggéseit, jövőbemutató 
törvényszerűségeit. 

P E L E J T E I TIBOR 

Török József: A magyar pálosrend liturgiá­
jának forrásai, kialakulása és főbb sajá­
tosságai 1225—1600. A Budapesti RK. 
Hittudományi Akadémia Kiadványai. D/l. 
Bp. 1977. 229 1. 

Középkori művelődéstörténetünk forrá­
sai között nem jelentéktelen helyet foglal 
el a magyarországi liturgiatörténet. Ezt 
elsősorban az magyarázza, hogy megma­
radt könyvállományunknak számbelileg 
nagyobb részét liturgikus kódexek alkot­
ják. Ez a műfaji egyoldalúság azonban nem 
annyira kedvezőtlen, mint a száraz ténye­
ket nézve gondolnánk.. A liturgiába felszí­
vódtak és beleépültek művelődéstörténe­
tünk más területeinek eredményei, és ezek­
re — éppen a többi emlékanyag hiányos 
volta miatt — innen tudunk következtetni. 
Sajnos az összefoglaló magyarországi litur­
giatörténet még várat magára, így meg kell 
elégednünk a résztanulmányokkal. 

Az egyetlen magyarországi alapítású 
szerzetesrend a pálosoké. Gábriel Asztrik 
a Breviáriumtípusú kódexek c. tanulmá­
nyában sommásan jellemezte a pálos litur­
giát: az esztergomi úzussal rokon. Ezt a 
kijelentését azonban nem indokolta meg. 
A pálosok liturgiái gyakorlatának tisztázása 
pedig igen lényeges: mit vett át, honnan és 
mi a saját hozzáadása, milyen fejlődési 
fázison ment keresztül, amíg végleges for­
mát nyert. Ezeknek a kérdéseknek a tisztá­
zására vállalkozott Török József. Vizsgála­
tának célja nern csupán a rubricisztikai 
azonosságoknak és különbségeknek a re­
gisztrálása volt, hanem az ezekből levon­
ható rendi szellem és az arra ható különböző 
szellemi áramlatok számbavételét is elvé­
gezte. 

A források ismertetése után feldolgozta 
a pálos rend liturgikus emlékeinek naptá­
rait. Ebben a munkában támaszkodott 
ugyan Kniewald és Radó Polikárp mun­
káinak módszerére, de tovább is lépett, 
amikor együttesen vizsgálta a liturgikus 
könyvek kalendáriumát és sanctoraléját. 
Az egyes források elemzéséből arra a meg­
állapításra jutott, hogy a pálos liturgikus 
könyvek kalendáriumai és sanctoraléi gya­

korlatilag megegyeznek egy szerkönyvön 
belül. Ebből arra következtetett, hogy a 
fontosabb pálos szerkönyveket liturgikus 
felkészültséggel bíró szerzetes állította össze 
és ebben tudatos szerkesztés nyomait 
lehet látni. Ez világlik ki a Gyöngyösi Ger­
gely által közölt ünneprendből is: az ünne­
pek számában mértéktartók a pálosok, 
nem tévesztik össze az egyéni devotiót és a 
népszerű jámborsági gyakorlatokat a litur­
giával, ugyanakkor nem zárkóznak el az 
új áramlatok elől sem. 

A zsolozsma részletes vizsgálatánál ösz-
szehasonlította a pálos gyakorlatot az esz­
tergomival mind a de tempore, mind a de 
sanctis részben. A szövegösszehasonlítás 
alapján ugyanígy elvégezte a pontos össze­
vetést a mise részeivel is. A pálos rend 
hymnariumának vizsgálata hozta talán a 
legértékesebb felfedezést a Flos cleri norma 
praesulum himnusszal kapcsolatban. Ezt a 
himnuszt Magyarországon és külföldön 
eddig egyetlen forrásból, az 1540-es velencei 
kiadású pálos breviáriumból ismerték. Meg­
található azonban az ősnyomtatvány pálos 
breviáriumban és az 1537-es kiadású, Ve­
lencében nyomottban is. A szakirodalom­
ban először Mezey László hívta fel a figyel­
met erre a himnuszra, a benne lévő ,,ca-
nonicorum spéculum" kifejezés kanonok­
rendre utal, és mivel Szt. Ágoston ünne­
pének laudesében kapott helyet, nyilván­
valóan az ágostonos kanonokrend számára 
íródott. A pálosok tőlük vették át. A ma­
gyar származást az valószínűsíti, hogy 
egyedül a pálosok őrizték meg, sőt rendi 
liturgiájuknak föladása után is tovább élt 
a himnusz. A szerző talán egy francia is-
kolázottságú magyar ágostonos lehetett, 
mivel a himnusz magas színvonalú alkotás, 
és a ,,flos cleri" kifejezés Anselmus Laudu-
nensis epitáfium feliratában is előfordul. 
Ugyancsak magyarországi eredetűnek kell 
tartani azt az esztergomi forrásból szár­
mazó hat himnuszt, amíg ennek ellenkező­
jét nem lehet kétséget kizáróan bizonyítani 
A fentiek mellett leglényegesebb a rend sa­
ját himnuszgyűjteménye, amik a rend által 
különösen tisztelt Remete Szt. Pál és Antal 
tiszteletére íródtak. Ezek forrásai igen 
érdekesek. A Remete Szt. Pálról íródott 
matutinum himnusz a jelenleg Magyaror­
szágon levő kéziratos forrásokból hiányzik. 
A Dankó által közölt göttweigi forrás pálos 
eredete nem bizonyos. így több variáció 
lehetséges. Feltételezhető egy ferences és 
egy ágostonos eredet is. Mindenesetre az eh­
hez a himnuszhoz tartozó zsolozsma rím-
képlete azonos a „Franciscus vir catholi-
cus" kezdetű zsolozsma rímképletóvel, és 
az első előfordulási hely is ferences forrás. 
Ugyanez érvényes a szent ünnepének lau­
des himnuszára is. Bizonytalan a magyar 
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eredete a Corda iungant c , és valamivel 
biztosabb a Laudes promat Antonio és a 
Nova procul et vetera kezdetű, Remete Szt. 
Antal ünnepi himnusznak. 

Remete Szt. Pál translatiójának ünne­
pére írt két himnuszt Kardos Tibor a ma­
gyar humanizmus legszebb emlékei közé 
sorolja a kifejezés hajlékonysága, költői 
ereje miatt. A himnuszok szerzőjének Csa­
nádi Albertet tartják, akiről Gyöngyösi 
bizonyítja: „plures sermones de laude S. 
Pauli I. heremitae compilavit, cuius etiam 
vitám heroicis carminibus scripserat." 
Török József Csanádi Albert lehetséges 
szerzeményének tartja az A morte victus 
filius, a Latus pátens, latus fluens, a Pias 
homo das lacrimas kezdetű, az Off. de pass. 
Dominihen. szereplő himnuszokat. Ezek 
közül az A morte victus filius himnusz a 
szakirodalomban eddig ismeretlen volt. 
A szerzőséget Csanádi Albert egyik levelére 
alapozza, amelyben azt írja: „Dictavi etiam 
totam seriem passionis Domini rithmico 
stilo in vulgari secundum illum sillabarum 
quo est illud melos vestrum Philomena . . . " 
Bár ez a műve elveszett és magyar nyelvű 
volt, de a témakörben volt tehát Csanádi­
nak alkotása. A pálosok saját himnusz­
gyűjteménye nem olyan gazdag, mint pl. 
az ágostonosoké, de korának latin nyelvű 
költészetének színvonalán áll. 

A sequentiák vizsgálatából kiderül, hogy 
ennél a rétegnél esztergomi (4), domonkos 
(10), ágostonos (11) forrásból merítettek. 
Saját sequentia költészetüket 3 mű kép­
viseli. A Vitis palmes extas vére c. Remete 
Szt. Pál ünnepére írott sequentia kétséget 
kizáróan pálos eredetű, míg az Inter sanctos 
Deo gratos adiutrices és az In volle miserie 
iocundetur címűek esetében csupán a pálos 
szerzőség lehetősége áll fenn. 

A körmenetek vizsgálatánál is észreve­
hető a pálosok mértéktartása, nem hódol­
nak a középkor végi nagyszámú körmenet­
tartás divatjának. Külön fejezetet szentel 
a szerző a közösségi élet liturgikus alkal­
mainak ós a szerzet Mária-tiszteletének, 
amely magyar nyelvű irodalmunkban oly 
becses emléket hagyott hátra a Czech- és a 
Festetics-kódexben. 

A liturgikus források alapján a rend 
szellemi életét is megvilágította Török Jó­
zsef és ezt kiegészítette a többi forrásból 
származó, nem feltűnő, de bizonyító erejű 
adatokkal. A rend szellemi életében a szer­
ző ugyanazt a döntő ágostonos hatást látja, 
ami a pálosok liturgiájában is fellelhető. 

A pálos liturgia alapvető forrása az 
esztergomi rítus. Ezt a nagyfokú azonosság 
bizonyítja, sőt néhány esetben a pálos rítus 
őrizte meg a régebbi esztergomi szokást. 

Másodszorra az ágostonos kanonok rendből 
merítettek. Ennek bizonyítéka Pál, veszp­
rémi püspök rendelkezésén kívül az, hogy 
a ferialis matutinumban megtalálható a 
himnusz. Ez Esztergomban hiányzik, de a 
nyugat-európai gyakorlatban és az ágosto­
nos kanonok rend liturgiájában megtalál­
ható. Szt. Ágoston nevezetes laudes him­
nusza mellett a himnuszok, sequentiák és 
átvett ünnepek sora a hatás bizonyítéka. 
Viszont az is elképzelhető, hogy a magyar­
országi ágostonosok rítusa nem is állt olyan 
távol Esztergomtól. Az ágostonos kanono­
kok gyakran alkalmazkodtak a környeze­
tükhöz, és az egyházmegye úzusát vették át. 
Erre a klosterneuburgi ágostonosok a pél­
da, akik a salzburgi egyházmegye úzusát 
követték. A következő forrás a római, ez 
főleg a XV. sz.-i olasz kapcsolatok ered­
ménye. Az ünnepeknél és himnuszoknál 
domonkos hatás is kimutatható. A zsolozs-
mában az ünnepek elnevezése a domonko­
soktól ered. Ezeken a forrásokon alakítot­
ták ki a pálosok saját liturgiájukat, amiből 
számunkra a liturgikus költészet a legér­
tékesebb, hiszen ezek hazai latin nyelvű 
irodalmunk alkotásai. 

Időbelileg nehéz felállítani a pálos litur­
gia fejlődési vonalát, mivel korai források 
nincsenek. A kezdetekben az esztergomi 
rítust követték, majd fokozatosan az ágos­
tonos hatás érvényesült. E kettőből fejlő­
dött ki azután a sajátos pálos rendi litur­
gia, amire a legelső pálos szerkesztésű sza­
bályzatból következtethetünk. Es ezt a li­
turgikus gyakorlatot érte a kuriális hatás, 
ami főleg szerkesztési elvekben (pl. comme-
moratio) került előtérbe. A sequentiákban 
kimutatható hatás alapján a domonkos 
befolyás 1510 ós 1540 között volt a leg­
erősebb, de a Spinea coronae Domini ünne­
pe már a XIV. sz.-i domonkos kapcsolatot 
is feltételezi. 

A pálosok az így kialakult liturgiájukat 
1600-ig használták. Ekkor elfogadták a 
lepoglovai káptalanon a Missale ós Bre­
viárium Romanum használatát. 

Török József bebizonyította, hogy nem 
megalapozatlan az az állítás, hogy a pálosok 
liturgiája az esztergomi rítusnak rendi 
változata. Nagy érdeme az, hogy ezt az 
állítását a lehetőségek adta határig elmenő 
szövegösszehasonlítással támasztotta alá, 
a szövegösszehasonlítás folyamatát közre 
is adva haszonnal forgatható segédeszközt 
adott középkori művelődéstörténetünk for­
rásainak feltárásához. Munkája lényeges 
hozzájárulás középkori latin nyelvű mű­
veltségünk egyes kérdéseinek tisztázásá­
hoz. 

KÖEMENDY KINGA 
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A Debreceni Képes Kalendáriom repertó­
riuma, szakrendi, név- és tárgymutatója 
(1901—1948). Szerk. VERESS Gézánó és 
LENGYELlmre. Felelős kiadó CSÜRY István. 
Debrecen, 1975. KLTE Könyvtárának 
sokszorosító műhelye. 99 1. (Tiszántúli 
Időszaki Kiadványok Repertóriumai IV.) 

Kalendáriom repertóriuma jelent meg ! 
Először az eseménynek örülünk, csak az­
után az olvasásnak, mert igen keveset tet­
tünk eddig a naptárak, évkönyvek és isko­
lai értesítők repertorizálásáért. Tudomá­
nyos forrásanyagunk mennyivel szegé­
nyebb az évenként megjelent kiadványok 
gazdag, különféle tárgyú ismerete nélkül ! 
Milyen sok feltáró munka kell még ahhoz, 
hogy az elmúlt századokat valamennyi 
kiadványuk tartalmi ismeretének segít­
ségével, teljességében lássuk ! 

A debreceni naptár tartalmát feltáró 
repertórium a mulasztásainkat és felada­
tainkat meggyőzően bizonyítja. Igaz, a 
szerkesztők bevezetőjükben ,,a tiszántúli 
és debreceni kutatók helytörténeti tájéko­
zódását" kívánják szolgálni, de a naptár 
40. évfolyamának szerkesztője, Sőregi Já­
nos „Magyarország tudósait és kutatóit" is 
tájékoztatni akarja. Hasznos forrásmunkát 
kaptunk valamennyien. 

A repertórium címlapja az első esztendő­
re megjelent kötet eredeti, rajzos, díszes 
betűinek fotómásolata Debreczeni Képes 
Kalendáriom az 1901-dik közönséges naptári 
évre. E cím alatt van Debrecen város akkori 
címerének rajza, majd: .,Első évfolyam. 
Nyomtatja és kiadja Debreczen Szabad 
Királyi Város Könyvnyomdája. (Városház, 
földszint.) Kapható ugyanott és minden 
helybeli hajdúmegyei könyvkereskedésben. 
Ara 1 korona." A belső címlapon a bibliográ­
fus jelzi, hogy az 1901 — 1948. évre meg­
jelent, teljes kalendáriom-sorozatot dolgoz­
ta fel. 

A naptárakra általában jellemző, sokféle 
tárgyú cikket az évenként újra induló lap­
számozás egymásutánjában felsorolva és 
folyamatos tételszámozással látták el. 
Csak néhány évfolyam tartalmát határoz­
ták meg évfordulókra emlékező írások: 
1939-ben A 400 éves debreceni református 
kollégium jubileumának emlékére, 1947-
ben Az újjáépítés munkája. Visszaemléke­
zés Debrecen régi életére, a közélet veze­
tőire és halottaira. 1948-ban jubileumi szám 
készült A magyar szabadságharc 100-ik év­
fordulójának emlékére. Az értékes irodal­
mi, irodalomtörténeti, történelmi, művé­
szettörténeti és a kulturális élettel kap­
csolatos cikkek közül, természetesen a nap­
tárak megszokott, állandó rovatait, így a 
vásárok helyének, időpontjának közlését, a 
hirdetéseket mellőzték a feldolgozók. Az 

1721 nyilvántartott tételt szakrendi mu­
tató csoportokra különíti, ezek: Ismeret­
terjesztő rész; Irodalomtörténeti és szép­
irodalmi rész; Történelmi eseményekről és 
személyekről (országos—helyi) szóló rész; 
végül a Név- és tárgymutató a tételszámok 
feltüntetésével a feldolgozott cikkeket kö­
zös betűrendbe foglalja. A Függelék az ál­
nevekről c. összeállításért külön dicséret 
illeti a feldolgozókat. A pontos címleírások, 
a gondosan készült annotációk, az illusz­
trációk feltüntetése hozzáértő szakembe­
rek szeretettel végzett munkáját bizonyít­
ják. 

Nem csökkenti a repertórium értékét, ha 
mégis van hiányérzetünk. A Debreczeni Ké­
pes Kalendáriumnak nincs bibliográfiai 
címfelvétele. Csak az évek szerinti adat­
feltárásból derül ki, hogy 1945-ben a naptár 
nem jelent meg, összevontan adták ki 
1945 — 1946. évre. Nem tudjuk kik, mikor­
tól meddig szerkesztették, adták ki és 
nyomtatták a köteteket, az eredeti példány 
mérete nagyobb-e, vagy kisebb a repertó­
riuménál. A szép tipográfia, az adatok ta­
goltsága, elrendezése, az egyenletes, tiszta 
nyomtatás a KLTE sokszorosító műhelyé­
ben dolgozók érdeme. 

Kötetünk a Tiszántúli Időszaki Kiadvá­
nyok Repertóriuma című sorozat IV. tagja. 
Az első kiadvány 500, a többi 400 példány­
ban jelent meg. A kevés példányszám miat t 
is kár, hogy a szerkesztőink nem közölték e 
művek címét. Ezt a hiányt pótoljuk: I. 
Néplap Repertórium. Debrecen, 1944. nov. 
15. —1945. ápr. 6. Összeállította Király 
László—Tóth Ferencné. Debrecen, 1975. 
XI, 102 1. — I I . Csokonai Lapok. Debrecen, 
1850. Repertórium. Szerk. Korompainé 
Szalacsi Rácz Mária. Debrecen, 1975. XVI, 
20 1. — I I I . Magyarok Debrecen, 1945 — 
1949. Repertórium. Szerk. Korompainé 
Szalacsi Rácz Mária. Debrecen, 1976. 
XVIII, 58 1. 

V. BUSA MARGIT 

Ilse Schunke: Einführung in die Einband­
bestimmung. Dresden, 1977. VEB Verlag 
der Kunst. 1271. 

Könyvtörténeti, könyvművészeti mo­
nográfiák a könyvkötés fejlődéséről rend­
szerint csupán egy összefoglaló fejezetben 
adnak áttekintést. Pedig a kézirat vagy 
nyomtatvány burka, kötése nemcsak ön­
álló értékű és sok esetben magas művészi 
színvonalú alkotás, hanem olyan kultúr­
történeti dokumentum, amely nem jelen­
téktelen adalékokat szolgáltat a könyv 
társadalmi szerepének, egy adott korszak 
könyv- és könyvtártörténetének vizsgála­
tához. A könyvkötések művelődéstörténeti 
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vona tkozása i m i a t t m a m á r nemcsak azok 
érdeklődnek a kö tés tö r t éne t i rán t , ak ik a 
könyvművésze t e rész le t témájára speciali­
zá lódtak . Részben ezér t is lendül t fel világ­
szerte a kö tés tö r téne t i k u t a t á s s n ő t t meg 
szembetűnően az ilyen t á r g y ú publ ikációk 
száma. E n n e k dokumen tá l á sá ra elég csu­
p á n F . A. Schmid t -Künsemül le r 20 Jahre 
Einbandforschung c ímű k i t űnő bibliográ­
fiájára u ta ln i , amely az 1945 —1965 közö t t 
megjelent , r endk ívü l impozáns kö tés tör té ­
ne t i szak i roda lmat rendszerezi (Archiv für 
Geschichte des Buchwesens. V I I I . 1098 — 
1143. 1.). A t é m a ak tua l i t á sának más ik 
bizonyí téka, hogy a kö té s tö r t éne te t m a m á r 
a legtöbb országban a könyv tá rosképzés 
kere tében, vagy speciális kurzusokon ok ta t ­
ják. I lse Schunke előadásai során neves 
n é m e t könyv tá rosokka l g y a r a p o d o t t e tu­
d o m á n y á g művelőinek sora, a m i n t ezt a 
berl ini Deutsche Staa tsbibl io thek 1972-ben 
köz reado t t Einbandstudien c ímű t anu l ­
m á n y k ö t e t e is igazolja. 

Ilse Schunke Einführung in die Ein-
bandbestimmung c ímű kö te t ében hosszú és 
eredményes k u t a t ó i és pedagógiai m u n k á s ­
ságának leglényegesebb t apasz t a l a t a i t fog­
lalja össze. Munká jának egyik fő érdeme, 
hogy nemcsak m a g á v a l az emlékanyaggal , 
h a n e m az azoka t kész í t te tő , használó egy­
kor i tulajdonosok, közösségek könyvgyű j tő 
szempont ja iva l is megismer te t i az olvasót . 
Racional i s ta tör ténelemszemlélet te l vi lágí t 
r á a k ö n y v rendel te tése és a kö tés közt i 
összefüggésekre a drágakővel ékes í te t t kö­
zépkori kö tés táb lák tó l kezdve a 15 — 16. 
századi fa táb lára von t bőrkötéseken á t a 
későbbi korok kedvel t kötés t ípusá ig . R ö ­
vid történe' t i á t t ek in t é s kere tében ilyen 
módon u ta l a r ra , hogy a művelődési igé­
nyek fokozódásával s a gazdasági- társa­
da lmi vá l tozásokkal nemcsak a k ö n y v fo-
mája , előáll í tásának technikája , h a n e m a 
vódőburka , kötése is az új szempontoknak , 
köve te lményeknek megfelelően módosul t . 

A k ö t e t másod ik fejezete logikus sorrend­
ben ismer te t i azoka t a tényezőket , amelye­
ke t a kö tésmegha tá rozásná l figyelembe kell 
venni . Szól az okmányszerű bizonyí tékok 
sz isz temat ikus fe l tárásának fontosságáról, 
a possessor-bejegyzésekről, amelyek kellő 
k r i t ikáva l k i tűnően hasznos í tha tók a kö tés 
keletkezési helyének és idejének megálla­
p í tásakor , t o v á b b á a felhasznált anyagokból 
és a kötés technikából levonható következ­
tetésekről . N e m kevésbé hasznos módszer­
t a n i ú t m u t a t á s t á j ékoz ta t arról , h o g y a n 
a lak í t sa k i és fejlessze a kezdő kötés tör tó-
nész sa já t a p p a r á t u s á t a m á r pub l iká l t 
emlékanyag és segédletek, v a l a m i n t az ál­
ta la á tv izsgál t kötésekről kész í te t t másola­
tok, fotók, bé lyegzőminták rendszerezésé­
vel. 

Hasonló körü l tek in tés és sokoldalú kér­
désfeltevés jellemzi a kötésleírásokról szóló 
fejezetet. I t t nemcsak precíz kötósleírási 
m i n t á k , pé ldák k ö z ö t t vá loga tha t a k u t a t ó , 
h a n e m a kö tósmeghatá rozás és leírás tech­
n ika i , s t í luskr i t ikai és módsze r t an i kérdé­
seiben is el igazítást nyer . Szerző az á l ta la 
közöl t egyik leírás- t ípust sem minős í t i kö­
telező formulának. Ellenkezőleg: n y o m a t é ­
kosan hangsúlyozza, mi lyen fontos e t é ren 
is a k o n k r é t célnak legmegfelelőbb, t e h á t 
a racionális munkamódsze r megválasz tása . 

Min t á l t a l ában a jó módsze r t an i ú t m u ­
ta tások , e k ö t e t is t öbb olyan szempont ra 
hívja fel a figyelmet, amely n e m csak a kér­
déses t é m a vizsgálói számára a l apve tő 
fontosságú. Use Schunke á l ta lános é rvényű 
megál lapí tása i közül különösen hasznos 
a kezdő k u t a t ó k számára a szé leskörű tájé­
kozódásra , a t ények és köve tkez te tések 
együ t t e s mérlegelésére s a v i t á s kérdések 
megkerülése he lye t t az önálló, de megfon­
to l t állásfoglalásra vona tkozó buzd í t á s . 
A h i á n y t pót ló , k i t űnő kéz ikönyv külön 
érdeme, hogy n e m csupán hasznos szakmai 
i smere teket logikusan rendszerező m u n k a , 
h a n e m a könyvművésze t m inden kedvelője 
számára érdekes, szemléletformáló és él­
vezetes o lvasmány. E z é r t j e lenhe te t t meg 
i m m á r másod ik k iadásban , az emlókanyag-
hoz mé l tó szép kiá l l í tásban. 

S O L T É S Z Z O L T Á N N É 

Ignaz Goldziher Tagebuch. Hrsg . Alexander 
S C H E I B E R . Leiden 1978. 342 1., 16 t. 

A nemzetköz i or ienta l isz t ika m á i g leg­
o lvaso t t abb szerzője, Goldziher Ignác 
(1850 — 1921), első önálló t a n u l m á n y á t 
1862-ben a d t a k i . A 12 éves gyerekember a 
középkor i héber köl tészet és a l i turgia k a p ­
csolatáról é r tekeze t t . (Szihát Jichák. Pes t , 
1862.) Utolsó n y o m d á b a ado t t , k i ada t l an 
kéz i r a t a : Naplója. A bibliográfiai r i tkaság­
n a k számító egykori füzetke, és a Scheiber 
Sándor gondozásában megje lent Napló 
közö t t el tel t m i n t e g y h a t v a n esz tendőben 
végze t t t u d o m á n y o s m u n k á s s á g a új kor­
szakot n y i t o t t a sémi nyelvek, i roda lmak , 
műve lődós tör téne t k u t a t ó i számára . (Ér té ­
kelését 1. Heller, B . : Goldziher Ignác. 
MZsSz. X L I V . 1927. 2 6 1 - 2 7 4 . , Fück , 
Ju l ius : Die arabische Studien in Europa. 
Leipzig 1955. 2 2 6 - 2 3 1 . Művei első bibliog­
ráfiai összegezése Heller , B . : Bibliographie 
des oeuvres de Ignace Goldziher. P a r i s 1927.) 

Goldziher negyvenedik születésnapján, 
1890. jún ius 22-én n y i t o t t a m e g nap ló já t . 
Utolsó bejegyzése 1919 szeptember 1-én 
kel t . Érze lmei t t a r t a lmazó magánfeljegyzó-
seit élete végéig t i t o k b a n t a r t o t t a . K é z i r a t a 

7 Magyar Könyvszemle 
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a esalád b i r tokából h a g y a t é k k é n t ke rü l t 
Scheiber Sándor tu la jdonába . A szerző az 
első lapokon v issza tekin t őseire és addigi 
életére. Többször u t a l 1873 —1874-ben, ke­
leti ú t j a során kész í te t t ko rább i napló jára , 
aminek a n y a g á t i t t felhasználta . A későbbi , 
n a p i eseményeket rögzítő bejegyzésekhez 
képes t , e kissé ter jedelmesebb indí tórész : 
autobiográf ia . Megtudjuk, hogy ap ja rend­
kívül szigorú nevelésben részesí te t te . , ,Ig-
n a t i u s auc to rcu lus" n e m ismer te a j á t éko t . 
Talán inné t e redez te the tő rendkívül i m u n ­
kab í rása — és emberi komorsága . A fiatal­
ember n a g y reményekkel ós fe ladatokkal 
i ndu l t pá lyá ján . E le tében jelentős szerepet 
j á t s zo t t ak a k ö n y v t á r a k és h a m a r felismer­
te a kéz i ra tok nélkülözhete t len szerepét a 
t u d o m á n y o s k u t a t á s b a n , t an í t á sban . N a p ­
lójában beszámol az MTA megbízásából 
végzet t vásárlásairól , melyek eredménye­
k é n t ér tékes a r ab forrásokkal gazdag í to t t a 
az MTA K ö n y v t á r á t . Közben já rásának kö­
szönhető, hogy K a u f m a n n Dávid héber kó­
dex- és ko ra i n y o m t a t v á n y g y ű j t e m é n y e , 
va l amin t geniza-töredókei, m a is az MTA 
K ö n y v t á r a Kele t i -Gyűj teményének büsz­
keségei . A külföldi k ö n y v t á r a k k a l foglal­
kozóbejegyzései n y o m á n köve the t jük ku­
t a tóú t j a in , részt vehe tünk felfedezéseiben. 

A Tagebuchhan Goldziher ér thetően soka t 
foglalkozik közvet len környezetével . Csa­
ládi életének apróbb-nagyobb tör ténései 
mel le t t , sorai közö t t megelevenednek a 
X I X . századvég, X X . századelő egyetemi, 
akadémia i életének belső eseményei . A 
szerző szemével köve the t jük a kicsinyes, 
e lőnyökér t tü lekedő pá lya t á r s aka t . L á t h a t ­
juk a korabel i m a g y a r és külföldi t u d o m á ­
nyos élet szervezetét és működésót . Goldzi­
her sikerei ellenére elfogult. A haza i elisme­
résér t nehéz küzde lme t v ívot t . B á r 1876-tól 
az MTA levelezőtagjának vá lasz to t t ák , 
1892-ben t a r t o t t a rendes t a g k é n t székfog­
lalóját , számos külföldi a k a d é m i a és egye­
t e m h ív ta , Goldziher közel h a r m i n c évig a 
pes t i izr. hi tközség t i t ká r i i rodájában vég­
z e t t h iva t a l i m u n k á t . T u d o m á n y t ö r t é n e ­
t ü n k sajátos e l len tmondása i közé ta r toz ik , 
hogy az országos tekinté lyek, tudósok, poli­
t ikusok t u d o m á n y o s i rány í tó ja „ m a g á n t u ­
d ó s " m a r a d t évtizedekig. Pedig a Naplóból 
tud juk , hogy nemcsak K u u n Géza, az akkor i 
kul tuszminisz ter , a m a g y a r honfoglalás 
a r a b kútfőinek fordítója ve t t e igénybe 
segítségét. Külföldi kollégái t isztelet tel 
ké r ték véleményét . Tanu ln i vágyó fiatal­
emberek t é m á é r t ós k r i t i káé r t fordul tak 
hozzá. Bejegyzéseiből k io lvasha tó , hogy a 
megkeserede t t ember t n e m ká rpó to l t ák a 
nemze tköz i t u d o m á n y o s díjak, sőt az 1905-
ben m e g k a p o t t pes t i egyetemi t a n á r i szék 
sem. Goldziher lényegében még saját ku t a ­
tása i állásáról, vagy azok nemze tköz i jelen­

tőségéről sem szól, csupán regisztrál ja sike­
rei t . Anná l t öbbe t foglalkozik kor tá rsa iva l . 
Őszintén bírálja pl . V á m b é r y Á r m i n t . Fél­
t ékeny jellemzést ad Bacher Vilmosról, a ki­
váló i ranis táról , megszólja K o h n Sámuel t , a 
magyar—zsidó tör ténész t . Szubjekt ív tor­
z í t á soka t o lvasha tunk K a u f m a n n Dávidról , 
a nyelvész Lőw Immánue l rő l s tb . E meg­
nyi lvánulása i t u d o m á n y t ö r t é n e t i értékelése 
a jövő feladata lesz. 

De Goldziher meglepően t a r tózkodó a 
körü lö t t e zajló tör téne lmi események ér té­
kelésében is. Alanyi megjegyzésekkel siklik 
á t a v i lágháborún ós az az t köve tő vál to­
zásokon. A Naplóba í r t utolsó sorai szerint , 
a Tanácsköztársaság illetékesei segítségével 
s ikerül t Leidenbe j u t t a t n i a Die Richtungen 
der islamischen Koranauslegung c ímű m u n ­
kájá t , ahol az 1920-ban, u g y a n a n n á l a Brill 
k iadóná l je lent meg, amely nap ló já t is 
gondoz ta . 

Az a rab i sz t ikában korszakos felfedezé­
seket végző tudós t a szakirodalom m u n k á i ­
ból i smerte meg . Goldziher, az ember , 
Naplójából lép elénk. Gyöngeségei n e m tor­
z í tha t j ák e redményei t , melyek n y o m á n és 
ú t m u t a t á s a a lap ján ha lad nap ja ink sémi fi­
lológia t u d o m á n y a . A kor t á r sak , t an í tvá ­
nyok , szellemi u tódok értékelését a legtö­
mörebben Gerhard Scholem, a kabal iszt i -
k a vi lághírű k u t a t ó j a foglalta össze. (G. 
Scholem: Von Berlin nach Jerusalem. 
F r a n k f u r t a/Main, 1977. 260.) 

A Tagebuchhan kava rgó színes t u d o m á n y ­
tö r t éne t i elemek k ibontásához dön tő szere­
p e t vál la l t a sajtó a lá rendező. Scheiber 
Sándor bevezetőjében javí t ja és magya ráz ­
za a szerző szubjekt ív megjegyzéseit . Fel­
oldja a Napló h iva tkozása i t , a j 'egyzetekben 
visszakeresi a szereplő személyeket , meg­
ha tá rozza a leírt eseményeket . A korabel i 
or iental iszt ika jeleseinek kéz ikönyve is 
lehetne. Scheiber a k ö t e t a p p a r á t u s á b a n 
n é h á n y ú jabb t u d o m á n y o s e r e d m é n y t is 
közöl. A Goldziher-bibliográfiához a d o t t 
k é t ko rább i kiegészítése u t á n (A Supple-
mentary Bibliography of the Literary Work 
of Ignace Goldziher. =e Ignace Goldziher 
Memorial Volume. I . Bp . , 1948. 4 1 9 - 4 2 9 . , 
Addenda to the Bibliography of Goldziher. 
u. o. I I . J e rusa l em 1958. 2 0 9 - 2 1 4 . ) az 
el tel t húsz évben megjelent m ű v e k jegy­
zékét á l l í to t ta össze. (331 — 334.) H u n g a -
r i ca -ku ta tá sa ink számára fontos segédlet, 
a Goldziherre vona tkozó i rodalom feltá­
rása . (329 — 330.) Fodor Sándor n é v m u t a ­
tója pon tos és teljes. 

Goldziher napló ja o lvasásakor a r r a gon­
do l tunk : számos t udósunk n e v é t a legma­
r a d a n d ó b b k ö n y v , B u d a p e s t u t cá i viselik. 
Goldzihernek is közö t tük lenne helye. 

D Á N R Ó B E R T 
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A Bibliography of the Writings of Louis 
Finkelstein. New York, The Jewish Theolo-
gical Seminary of America, 1977. [VI], 30.1. 

L. Finkelstein (1895-) , a New York-i 
Jewich Theological Seminary of America 
ny. kancellárja, nagy fontosságú monográfi­
ákkal és szövegkiadványokkal írta be nevét 
a zsidó tudomány történetébe. A farizeu­
sokról, Akibárói, a zsidó liturgia kiemelke­
dő darabjairól, a középkori zsidó önkor­
mányzatról szóló művei maradandóak. Saj­
tó alá rendezte a Szifri ad Deut kritikai 
kiadását és most készíti elő a Szifráét. Az 
általa szerkesztett, három kötetes The 
Jews c. gyűjtőmunka eddig négy kiadást 
ért meg. 

A jelen bibliográfia elkésett ajándék a 
tudós 80. születésnapjára. A bevezetés 
szerzője, Prof. M. Schmelzer szavaival: 
,,The bibliography speaks for itself. I t is a 
testimonial to the manifold and lasting 
contributions Professor Finkelstein has 
made to many areas of classical Jewish 
scholarship, and it shows his great impact 
on contemporary Jewry, as one of the most 
influential intellectual leaders of our géné­
ration." 

350 számot tüntet fel. Valószínűleg csak 
& főbb művek jegyzéke ez. A publicisztika 
hiányzik. Hadd említsük meg, hogy a 141. 
szám magyarul is megjelent A modern em­
ber lelki válsága címen: ORE Értesítője. 
1947. december 17 — 31. 

E rövid ismertetés szolgáljon egyben tisz­
telgésül a kivételes képességű tudós és ritka 
hatású egyéniség előtt. 

S C H E I B E R S Á N D O R 

Bibliografija slovenskij bibliografij 1561 — 
1973. Sestavila Stefka BULOVEC. Ljublja­
na, 1976. Narodna in Univerzitna Knjizni-
ca, 232 lap. 

A szlovén bibliográfiák bibliográfiáját 
állította össze a szlovén könyvészet jeles 
képviselője, több^személyi és egyéb bibliog-
áfia készítője, Stefka Bulovec. Az első 
zlovén bibliográfia (melyet a Bulovec ret­

rospektív bibliográfiák közé sorolt be) 1561-
ből való, s a szlovén bibliafordító, Primoz 
Trubar nevéhez fűződik: Register und sum­
marischer Inhalt aller der windischen Bücher, 
die von Primo Trubero bis auff diss 1561. 
Jahr in Truck geben seind. Tübingen 1561. 
A szerző 1973-ig követi a szlovén bibliográ­
fiák útját, a tizedes osztályozás szerint ha­
ladva. Ez a jól elrendezettséget biztosítja, 
hiszen az 1714 tétel között nem könnyű 
eligazodni. Az eligazodást azonban a kétféle 
mutató könnyíti meg: először a bibliográfia 
„tárgyának" (a „szereplő" személyeknek 
és helyneveknek), majd a bibliográfia ké­
szítőinek névsorát közli. Bulovec érdeme, 
hogy nemcsak az önálló kiadványokat 
dolgozta föl, hanem gyűjteményes kötetek, 
múzeumi és egyéb évkönyvek, folyóiratok 
és naptárak anyagában is elmélyedt, így 
gyűjtése jórészt teljesnek mondható. A tize­
des osztályozáson belül a kronológia szem­
pontjait tartja szem előtt; s ahol szükséges­
nek látszik, tömör, a bibliográfia jellegére, 
olykor feldolgozási módjára utaló rövid 
annotációval szolgál. Két magyar vonatko­
zású bibliográfiával is találkoztunk. Az 
1590-es tétel szerint Joze Filo elkészítette 
Pavel Ágoston fordításainak jegyzékét. 
Az annotációból megtudjuk, hogy Pavel 
magyar nyelven megjelent szlovén vonat­
kozási! cikkeinek és Cankar-fordításainak 
bibliográfiáját tartalmazza a Dialogi c. 
folyóirat 1966. 2. számának 378-385 . ol­
dala. Brumen Nikica pedig Preseren Szo-
nettkoszorúja, kétnyelvű kiadása alkalmából 
közli a listáját azoknak a könyveknek, ame­
lyeket szlovénből magyarra, illetve magyar­
ból szlovénre fordítottak. Az 1597. számú 
tételből megtudjuk, hogy e közlés szlové­
nül a muraszombati Vestnikhen, 1971-ben, 
magyarul pedig az ugyancsak muraszom­
bati Naptárban, 1972-ben (78 — 93. 1.) je­
lent meg. 

A mai információáradatban rendkívül 
fontos a bibliográfiák szerepe, s különösen 
fontos a bibliográfia-áradatban eligazító 
bibliográfiáké. Stefka Bulovec gondos gyűj­
tőmunkája sok segítséget ad a kutatóknak, 
s ezzel elérte célját. 

F E I E D ISTVÁN 
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A MAGYAR TUDOMÁNYOS AKADÉMIA 
IRODALOMTUDOMÁNYI INTÉZETÉNEK 
műhelyfolyóirata a 

LITERATURA 

Az élő, 20. századi modern magyar irodalom jelensé­
geit, elméleti és esztétikai problémáit világítja meg 
áttekintő tanulmányok, összefoglaló jellegű cikkek és 
műelemzések közreadásával. 
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A legkorszerűbb tudomány legkorszerűbb lexikona 
a négykötetes 

BIOLÓGIAI 
LEXIKON 

mely a biológia hagyományos ágai mellett olyan 
diszciplínákat is felölel, mint például 

az űrbiológia 
a biometria 
a genetika 
a molekuláris biológia 
a biokibernetika 
a biokémia 
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A Magyar Tudományos Akadémia 
Filozófiai és Történettudományi 
Osztályának Közleményei 

Szerkeszti MÁTRAI LÁSZLÓ 

Elsősorban az Osztályhoz tartozó tudományterületek és a társa­

dalomtudományok interdiszciplináris kapcsolataiból fakadó, ezek 

eredményeit összefoglaló értekezések, ismertetések, az Osztályon, 

illetve bizottságaiban elhangzott előadások, székfoglalók, módszer­

tani cikkek, disszertációs viták, külföldi tanulmányutakról ké­

szült beszámolók, a fontosabb könyvekről szóló recenziók jelen­

nek meg benne. 

Megjelenik évente 1 kötet 3 füzetben 
Evi előfizetési díja 40,— Ft 
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Mindent megtudhat korunk tudományáról 

a 
KORUNK TUDOMÁNYÁBÓL! 

Kiváló tudósok írják — mindenkinek 
• páratlanul érdekes témákról 
• könnyen érthető stílusban 

A sorozat néhány sikeres kötete 

Rényi Alfréd : Dialógusok a matematikáról 

Szabó Imre : Az emberi jogok 

Sztyepanov, J. Sz.: Szemiotika 

Selye János: Stressz distressz nélkül 

Beck Mihály: Tudomány — áltudomány 

Csányi Vilmos: Magatartásgenetika 

Ungvári Tamás: Brecht színházi forradalma 

Láng István : Biológiai forradalom - hazai realitások 

Az egyes kötetek kb. 100 — 200 oldalon jelennek meg, 
méretük 13 x 19 cm. Aruk 10, — és 25, — Ft között van 
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